RECTO-VERSO / S blanc offset 100g/m? / | Noire pantone black C -Bleu pantone 299C / F 210x297 / P 105x74,25

FLBS-EH630/G

Dual dimensions
Dimenzije  in/mm
Pasmepbl B in/mm

e

17.5 Ib-in
2Nm

in/mm

Used for IP65

Za IP65
Wcnonb3yeTca pna
IP65

Used for IP65

Za IP65
Mcnonb3yeTca ana
IP65 =
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/
/
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/
/
<
Door drilling
Priprava izvrtin v vratih
Dimenzije za busenje otvora na vratima
MoHTaxHoe oTBepcTHe
1.57in
40mm 43027in
J; ! 407 mm
@1.22-145in I
?31-37mm

Door drilling

Priprava izvrtin v vratih

Dimentzije za busenje otvora na vratima
MoHTaxKHOe oTBepcTHE

1.57in

1
@1.45in |

@ 37 mm
- 090£07%in
532 mm
S~ 1751b-in
2Nm
Pozidriv n°2
Kpectosas Pz2
IF NECESSARY
Ce je potrebno
AKO JE NEOPHODNO
MPU HEOBXO,

Ve
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Padlocking the handle

Zaklep rocice

Zakljucavanje rucke
BnokupoBKa pyKoATKM 3aMKOM

max. @ 0.31in/@ 8 mm
min.@0.19in /@5 mm

ON

90°

Defeating the interlock in ON position
Namestitev kljucavnice v ON poziciji

Premostenje mehanizma za zatvaranje u ON poziciji

Nepesepute 6nokupoBKy B nonoxenue ON

LAVARS

i
<=

|

\

A\ DANGER Opozorilo OPASNOST Mpeanucanue

HAZARDOUS VOLTAGE

. Disconnect all power before
servicing.

. Be sure enclosure is closed
securely before operating
device.

. Testing of live equipment
should only be performed by
qualified service personnel in
accordance with local regula-
tions.

Failure to follow these instructions
will result in death or serious injury.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA
. Pred posegom izklopite
napajanje.

. Prepricajte se, da je omarica
zaprta preden upravljate z
napravo.

. Testiranje delov pod nape-
tostjo lahko izvaja le za to
usposobljena strokovna
oseba v skladu z lokalnimi
predpisi.

Neupostevanje teh navodil lahko
povzro¢i hude poskodbe ali smrt.

OPASAN NAPON

. Isklju¢iti napajanje prije ser-
visiranja.

. Uvjeriti se da je ku¢ise pra-
vilno zatvoreno prije
uklju¢enja uredaja.

. Testiranje uredaja pod napo-
nom trebalo bi provoditi
samo kvalifikovano osoblje u
skladu sa lokalnim regulati-
vama.

Ne pridrzavanje ovih mjera moze
rezultirati smrtnim ishodom ili
ozbiljnim povredama.

OMACHOE HANPAXEHUE

. OTKnoyunTe uyenun NUTaHMA gaHHOro
060pyaoBaHUA Nepes Hayanom
pab6oTbl C yCTPOUCTBOM.

.Y6eautechb, 4TO ABEPUbI WNTKA
3aKpbIThbl.

. KOMMyTBLlI/IOHHbIE onepayun c
AaHHbIM TUNOM OﬁOpyﬂOBaHVlﬂ,
ocyuwecTBnAaeTca TONbKo
KﬂaCCM¢MuMpOBaHNhIM " OﬁquHHbIM
NepcoHanom B COOTBETCTBUN C
AEACTBYIOWNMN HOPMAaTUBHbIMU
AOKyMeHTamun.

Heco6niofeHme STUX UHCTPYKLMI MOXKET
NPUBECTH K CePbe3HbIM TPABMaM Uni faxe
neTanbHoMy ucxoay.
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32A-200A

Maxi : 4 blocks
Max: 4 bloki
ax: 4 6noka

1 NO (F)
1 NC (0)
Maxi : 8 blocks
Max: 8 blokov

Max: 8 6nokoB

1

e e e e e

1

2NO (F)
2NC(0)

Auxiliary contacts mounting
Montaza pomoznih kontaktov
Montaza pomocnih kontakata
MoHTax 6110KOB KOHTaKTOB

TEST

ON

TEST

ON

ON +TEST

ON + TEST

Peg
Axceccyap
ycTaHoBneH
No peg

[I Akceccyap He
ycTaHoBNeH

32A-200A

250A - 400A

IL i i A
1000 1000
i i

JE

©

N

Defeating the interlock in ON position
Namestitev klju¢avnice v ON poziciji

Premostenje mehanizma za zatvaranje u ON poziciji
MNepeBepute 6NOKNpPOBKY B NonoxeHune ON

O

YW

HAZARDOUS VOLTAGE
Disconnect all power before
servicing.
Be sure enclosure is closed
securely before operating device.
Testing of live equipment should
only be performed by qualified
service personnel in accordance
with local regulations.

Failure to follow these instructions

will result in death or serious injury.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

. Pred posegom izklopite napajanje.

. Prepricajte se, da je omarica
zaprta preden upravljate z
napravo.

. Testiranje delov pod napetostjo
lahko izvaja le za to usposoblje-

na strokovna oseba v skladu z
lokalnimi predpisi.

Neupostevanje teh navodil lahko povzroci

hude poskodbe ali smrt.

anucaLue
OPASAN NAPON
. Iskljuciti napajanje prije servisiranja.
. Uvjeriti se da je kucise pravilno
zatvoreno prije uklju¢enja
uredaja.
. Testiranje uredaja pod naponom
trebalo bi provoditi samo kvalifi-

kovano osoblje u skladu sa lokal-
nim regulativama.

Ne pridrZavanje ovih uputa moze rezultirati

OMACHOE HANPAMEHUE

060pyaosarua nepen Hauanom paGotei ¢
ycTpoiicTaom.

. Y6eauTecs, 4TO ABEPUBI WMTKA 3AKPbIT.
. KomMyTaumuoHHbIe onepaum ¢ AaHHbIM

Heco6niofieHue 3TX HHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K
cepbe3HbIM TPABMaM UNK AaXe NeTaNbHOMY UCXopy.

smrtnim ishodom ili ozbiljnim povredama.

OTKnlouMTe Uenu NUTaHUA AAHHOTO

TUnom 06opyAoBaKMA, OCyWecTBARETCA
TONbKO KNAaCCHOUUNPOBAHHbIM U 0By UeHHbIM
NepcoHanom & cooTBeTCTEMM C
REWCTBYIOLMMI HOPMATUEHbIMM

noKyMeHTamu

/
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FLBS 125 3P, FLBS 160 3P, FLBS 250 3P, FLBS 400 3P

A\ DANGER NEVARNOST OPASNOST Mpepmucanme

HAZARDOUS VOLTAGE

. This equipment must be installed and
serviced only by qualified electrical
personnel.

. Turn off all power supplying this
equipment before working on or
inside equipment.

. Always use a properly rated voltage
sensing device to confirm power is off.

. Replace all devices, doors, and covers
before turning on power to this
equipment.

. Maintain electrical clearances between
cable and live parts.

Failure to follow these instructions will result in

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

. To opremo lahko names¢a in vzdrzuje le
strokovno usposobljena oseba

. Pred postopkom montaze in
vzdrzevanjem naprave je potrebno
izklopiti elektri¢cno napajanje in ga
vkljuciti Sele po zaklju¢enem postopku.

. Z ustrezno napravo preverite odsotnost
napajanja.

. Naprave, dele naprav in zas¢itne
pokrove menjajte in namescajte le v
brez napetostnem stanju.

. Naprave, dele naprav in zascitne
pokrove menjajte in namescajte le v
brez napetostnem stanju.

Neupostevanje teh navodil lahko povzro¢i hude

OPASAN NAPON

. Ovu opremu smije montirati i servisirati
samo kvalifikovano elektri¢arsko osobl-
je

. Iskljucite svako napajanje ove opreme
prije rada na unutrasnjem/vanjskom
dijelu opreme.

. Uvijek koristite adekvatno deklarisan
uredaj za ispitivanje napona za provjeru
iskljucenosti napajanja.

. Namjestite sve uredaje, vrata i poklopce
prije ponovnog uklju¢enja napajanja.

. Namjestiti sva vrata i poklopce na
uredaju prije ponovnog ukljucenja
napajanja.

Ne pridrzavanje ovih uputa moze rezul tirati smrt-

OMACHOE HANPAXEHUE

. MoHTax un oﬁcnymmBaHme AaHHOrTo
o6opy,qOBava, ocyuwecTBnAeTCcAa TONbKO
KNaccmoumumnpoBaHHbBIM N OBYyYEHHbBIM
nepcoHanom.

. OTKNoYNTe Lenu NUTaHUA AaHHOTO
o6opysoBaHuA Nepep Havyanom paboThl C
YyCTPONCTBOM.

. Bcerga ncnonb3yinte ncnpasHbli
WHAWKATOP ANA NOATBEPXAeHnA
OTCYTCTBUA HAaNPAXEHNA NUTaHUA.

. Mepepn nogayen HanpAXeHNA NUTaHNA Ha
faHHOe obopyfoBaHMe yCTaHOBUTE BCE
HeOﬁXOFLI/IMbIE aKceccyapbl.

. I'Iepe/:l nonaqeﬁ HanpaAXeHna NNTaHnuAa Ha
AaHHOe 060pyF[OBaHI/IE ycTaHOBUTE BCE
H606XOF[I/|Mble aKceccyapbl.

HecobniopeHme 3TUX MHCTPYKUMI MOXKET NP UBECTH K

OpoHTanbHoe ynpaBJeHue

e
\

e

death or serious injury. poskodbe ali smrt. nim ishodom ili ozbiljnim povredama. Cepbe3HbIM TP unu paxe y ucxopy.
Front operation Bual dimensions  in/mm
HY Y i Imenzije In/mm
Uprav[’ame sP,!edaj Pa3mepr| B in/mm
Produzena rucica

Mounting orientation
Pozicija vgradnje

(o)(=](c)

Orijentacija prilikom montaze
MoHTaxKHOe nonoxexve

Edition 10/14 - Ref. IS 543589-A (539841)




Front operation
Upravljanje spredaj
Produzena rucica
OpoHTanbHoe ynpasneHue

Wcnonb3yetca ana
P65

Priprava izvrtin v vratih
Busenje vrata
MoHTaxHoe oTBepcTue

1.57in
40 mm 4@0.27in
7;;/10 7 mm
g €
— —g €
o]
o~

?1.22t0145in
@ 31to37 mm

Front and side operation

Upravljanje spredaj in s strani

Prednji i bo¢ni pogon
DpoHTanbHoe 1 60KoBoE
ynpasneHue

4 for IP 65
4zalP 65
Hannlpes \ _— 0.76 +079n
_— 19,5 +mm
/
g /// 4 Door drilling
/ / Priprava izvrtin v vratih
Busenje vrata
—] MoHTaxHoe oTBe
pcTue
S 1.57in
40 m 4@0.27in
L« 4@ 7 mm
\W £ £
17.5 lb-in Used for IP65 - -2 g
IENE - ZalP 65 -{i}-:‘-N Padlocking position
ozidrivn Wcnonb3yetcs ans @1.45in Pozicija zaklepa ro¢ice
BuHT P22 P65 23 Pozicija za zakljucavanje
7mm MonoxeHune 610KNPOBKM PYKOATKN 3aMKOM
1
OR ALl lli nn on |
TEST
/ -
/
‘ // = \ 17.5 Ib-i
.5 lb-in
sy = 2Nm
/ Pozidriv n°2
-1 BuHT Pz2
e ?
4 for IP 65
Used for IP65 47alP 65
ZalP 65 4 ana IP65 Door drilling

Padlocking the handle - Front and Side operation

Zaklep rocice - Upravljanje spredaj in s strani

Polozaj za zakljucavanje - Predniji i bo¢ni pogon

Monoxenune 610KMPOBKY pyKoATKM 3amKom - OpoHTanbHoe 1 60KoBOE ynpaBneHue

®

G

IF NECESSARY

V primeru potrebe
PO POTREBI

Mpu HeobxoAuMoCTH

: ®
o D A
max.@0.31in/@ 8 mm
min.@0.19in/ @5 mm
Shaft padlocking
Zaklep osi

Zakljucavanje osovine
BbnokupoBka wrTudra

max. @ 0.23in/@ 6 mm
min.@0.19in/ @5 mm

max.@0.31in/@ 8 mm
min.@0.19in/ @5 mm

Front operation Shaft length Fixing
Upravljanje spredaj Dolzina osi Montaza
Produzena rucica DuZina osovine Oukcauua
DpoHTanbHOe ynpasneHne Nnua wrupta
L *
L=X-17Tin Qv
L=X-435mm o™ ©0.35in/9 mm
1 T X
F===) - &+
: ©0.27in/7 mm
I min. 0.78in /20 mm K
' max. 1.18in /30 mm
: i J n
i ¥ l_lul__H__l
] 1 T
; S P 5 E
0.76 in : E E K Y Il
19,5mm . & N
: 122in/31 mm |
: p 63AA2-A3 |
H 141 'n:/. mm 125/160/200 compact — —_[H_—[
U
X
Rating (A) Fuse size Frame size .
Obremenitev (A) Velikost varovalke Velikost ohisja J3p) J (4p) n K X min. X max.
Nazivna struja (A) Veli¢ina osiguraca Veli¢ina okvira in mm in mm in mm in mm in mm in mm in mm
32 A1l 11 1.06 27 212 54 1.77 45 417 106 0.23 6 393 100 | 570 | 145
50 14 x 51 11 1.06 27 2.12 54 1.77 45 417 106 0.23 6 3.93 100 | 570 | 145
63 A2-A3 12 1.26 32 2.52 64 1.96 50 4.17 106 0.21 54 547 | 139 | 570 | 145
63 00C 12 1.26 32 252 64 1.96 50 4.17 106 0.21 54 547 | 139 | 570 [ 145
100 A4 13 1.41 36 283 72 212 54 5 127 0.21 54 547 | 139 | 570 | 145
100/125 22x58 13 1.4 36 2.83 72 212 54 5 127 0.21 54 547 | 139 | 570 [ 145
125/160/200 compact A3-A4 13a 14 36 2.83 72 212 54 4n 130 0.21 54 547 | 139 | 570 | 145
125/160 00 13 141 36 283 72 212 54 5 127 0.21 54 547 | 139 | 570 [ 145
160 A4-B1-B2 14 1.96 50 3.93 100 | 2.52 64 5.51 140 0.21 54 547 | 139 | 570 [ 145
160 0 14 1.96 50 393 | 100 | 252 64 5.51 140 0.21 54 570 | 145 | 885 [ 225
200 B1-B2 15 236 60 472 | 120 | 338 86 637 | 162 025 | 64 6.06 | 154 | 885 | 225
250 B1-B2-B3 15 2.36 60 4.72 120 | 338 86 6.37 162 0.25 6,4 6.06 | 154 | 885 [ 225
250 1 15 236 60 4.72 120 | 338 86 6.37 162 0.25 6,4 6.06 | 154 | 885 [ 225
315 B1-B2-B3 16 7.80 [ 198 1039 | 264 | 3.58 91 6.77 | 172 025 | 64 6.06 | 154 | 885 [ 225
* 400 B1-B2-B3-B4 16 259 66 519 | 132 | 3.58 91 823 | 209 / / 9.05 | 230 | 11.81| 300
* 400 2 16 2.59 66 519 | 132 3.58 91 8.23 209 / / 9.05 | 230 | 11.81 [ 300




FLBS-TS160 3P
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S blanc offset 80g/m? / | Noire pantone black C - Bleu pantone 299C / F 210x297 / P 105x74,25

FLBS

-SH/400

A DANGER NEVARNOST OPASNOST Mpepgnucanune

HAZARDOUS VOLTAGE

. This equipment must be installed and
serviced only by qualified electrical
personnel.

. Turn off all power supplying this equip-
ment before working on or inside
equipment.

. Always use a properly rated voltage
sensing device to confirm power is off.

. Replace all devices, doors, and covers

before turning on power to this equipment.

Failure to follow these instructions will result in
death or serious injury.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

. To opremo lahko namesca in vzdrzuje

le strokovno usposobljena oseba

. Pred postopkom montaze in
vzdrzevanjem naprave je potrebno
izklopiti elektri¢no napajanje in ga

vkljuciti Sele po zaklju¢enem postopku.

. Z ustrezno napravo preverite
odsotnost napajanja.

. Naprave, dele naprav in zascitne
pokrove menjajte in namescajte le v
brez napetostnem stanju.
Neupostevanje teh navodil lahko povzro¢i hude
poskodbe ali smrt.

OPASAN NAPON

. Ovu opremu smije montirati i servisi-
rati samo kvalifikovano elektri¢arsko
osoblje
. Iskljucite svako napajanje ove opreme
prije rada na unutrasnjem/vanjskom
dijelu opreme.

. Uvijek koristite adekvatno deklarisan
uredaj za ispitivanje napona za provje-
ru isklju¢enosti napajanja.

. Namjestite sve uredaje, vrata i poklo-
pce prije ponovnog uklju¢enja napajan-
ja.

Ne pridrzavanje ovih uputa moZe rezul tirati
smrtnim ishodom ili ozbiljnim povredama.

OMACHOE HANPAXEHUE

. MoHTax 1 o6cnyxuBaHue faHHOTrO
obopynoBaHUA, OCylWeCcTBNALTCA TONbKO
KNnaccmpumumpoBaHHbIM N 06YyUYeHHbIM
nepcoHanom

. OTKNnoYNTe Lenu NUTaHNA AaHHOTO
obopyfoBaHuA Nnepep Hayanom paboTsl ¢
YCTPOWCTBOM.

. Bcerpa ucnonb3yitTe ncnpaBHbIi MHANKATOP
ANA NOATBEPXAEHNA OTCYTCTBUA
HanpsAXeHWA NUTaHUA.

. Mepep nopaueit HanpAXeHNA NUTaHNA Ha
flaHHOe obopyfnoBaHMe yCTaHOBUTE BCe
HeobxofuMble akceccyapbl.

Heco6niopenue STMX MHCTPYKLMI MOXET NP UBECTH K
4 T Wnu paxe ne y ucxopy.

P P

13.3 lb-in
1,5Nm

With integrated solid neutral link.

Z vgrajeno nevtralno povezavo Bnok

Sa integrisanim ¢vrstim spojem nule.

CO BCTPOEHHOW WWNHOW HenTpanu

17.7 lb-in
2Nm

Dual dimensions  in/mm
Dimenzije  in/mm
Pa3mepbl B in/mm

L
® ™ ® 4327
CONFIGURATION
) Konfiguracija
in mm KOHOUIYPALINA
63A-200A @ 0.55 14 1
63A-200A 0.98 25 2
250 A-400 A @ 0.55 14 3
250 A-400 A 1.18 30 4 4 3 21
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